
 Guadeloupe, Marie-Galante, Les Saintes, Dominique, Martinique, Ste Lucie 

Depuis 20 ans,  l ’Express des Î les nous rapproche

I N F O R M A T I O N  E T  V E N T E

CHARTE DE  L’ACCUEIL
CHARTER OF RECEPTION

Cher Passager, voici  la l iste des engagements pr is par tous 
les salar iés de la compagnie pour rendre votre voyage 

encore plus agréable.

Dear passenger, this is the l ist  of the commitments made by 
the employees of the company to make your tr ip even more 

pleasant.

1 - Hors contrainte mécanique ou météorologique, vous assurer des départs et durées de 
 voyage précis.
 Except for mechanical  fa i lure or meteorological  restr ict ion, to ensure exact departure 
 t imes and durat ion of journey.
2 - Vous avert ir  par téléphone de toute modif icat ion d’horaire de votre voyage.
 To inform you by telephone about any schedule modif icat ion.
3 - Vous accuei l l i r  à bord de navires propres, bien entretenus, respectant toutes les normes 
 de sécurité en vigueur.
 To welcome you aboard clean, wel l-kept ships, respecting al l  the current safety standards.
4 - Vér i f ier la propreté dans les toi lettes toutes les heures.
 To make sure every hour that the lavatory is kept clean.
5 – Vous assister rapidement en cas de mal de mer.
 To assist you quickly in case of Sea sickness.
6 - Porter une assistance eff icace et douce aux personnes handicapées, à mobi l i té réduite et 
 aux fami l les accompagnées d’enfants en bas âge.
 To assist effect ively and gently disabled persons, persons with restr icted mobi l i ty and 
 fami l ies with young chi ldren.
7 - Traiter vos bagages et col is avec attent ion.
 To handle your luggage and parcels with care.
8 - Débarquer vos bagages en moins de 20mn après l ’arr ivée au port.
 To off load your luggage in less than 20 mn after the arr ival .
9 - Vous garant ir  un bar correctement achalandé à bord des navires.
 To guarantee you a wel l-stocked bar on board.
10 – Vous répondre par écr it  sous 7 jours en cas de réclamation cl ient.
 To respond to your cla ims within 7 days.
11 - Un équipage et personnel toujours en uniforme impeccable pour que vous nous ident i f iez 
 a isément.
 Crew and Staff  in complete uniform, easi ly ident i f ied.
12 – Vous recevoir  par un simple sourire et une att i tude accuei l lante pour vous dire merci  de 
 votre conf iance.
 To welcome you with a br ight smi le and a fr iendly att i tude to say thank you for your 
 conf idence in our company.


